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Summary

This inscription is dated in the 2nd year of Rajakésarivarman and registers a gift
of land to the temple at Tiruvidaliir by Pirantakan Irungdlan alias Siriyavélar of
Kodumbaliir. This chief has been identified by Mr. K.V.Subrahmanya Aiyar with Piran-
takanSiriyavélar alias Tirukkarrali-Pichchan mentioned in a Tirukkalittattai in-
scription.! The name Siriyavelar occurs again in a much mutilated Tirukkalittattai
inscription of the reign of Sundara-Chola alias Ponmaligaittufijinadévar (i.e., the lord
who died in the golden palace) who ‘drove the Pandya into the forest? ! The king who
died in the golden palace was Sundara-Chola Parantaka I1., the father of Rajaraja I?
. This Sundara-Chola Parantaka IL., is called a Rajakésarivarman in No. 302 of 1908
quoted above which also refers to Ilam; but the passage is much mutilated. The officer
Siriyavelar is stated in a record of the time of Rajaraja 1.4 to have died on the battlefield

Epigraphia Indica, Volume XII, pp. 121ff.

2No. 302 of the Madras Epigraphical collection for 1908.

3South-Indian Inscriptions, Volume II, page 68, and Introduction, page 1, note 3.
4No. 116 of the Madras Epigraphical collection for 1896.



in Ceylon in the gth year of Ponmaligaittufijinadéva (i.e., Sundara-Chdla Parantaka
I1.)> . Evidently Sundara-Chdla Parantaka II. and his General were engaged in a battle
with the Ceylon king who must as usual have helped with his forces, the Pandya king,
the natural enemy of the Chdlas.

Applying the correction of 23 years in the Singhalese Chronology worked out by Professor
Hultzsch (Journal of the Royal Asiatic Society for 1913, pp. 517-531) we gather that Mahinda
IV. must have been the sovereign of Ceylon who was contemporaneous with Sundara-
Chola Parantaka II. In his time, according to the Mahdvarnsa, Chapter L1V, there was a
fight with Vallabha (i.e., the Chdla king) in which it is stated that Mahinda’s General
‘destroyed him (the Chdla) utterly’

Edition

<{1> sasti $ri [||] k(o)ra(ja)(k)esarivarmarku yantu 2 Avatu (vataka)rait
te(va)tanabrahmadeyam Avaninarayanacaturvvedimankalattu tiru(vi)caltrppe-
rumanatikal $rikoyilile2) vaitta candradityavat- Ekagram Oru vedabrahmana(n)
Ut=tam(agram) Uccamp(o)tunpatarku k(o)tumpalir pirantakanirunkola(na)kiya
ciriya(vela)r vilaikku kontu vai(t)ta nilama(va)tu tirunaraya<{s>(na)cceri pu [3+]
nattu [3+] narayananar catukkattu talaipataka(m) para(m)e($va)ravaykk(a)lin
vatakarai tolurt tayanara(ya)na(patta)com(a)ciyar pa(k)ka(l) vilaikku kontutaiya
Araikkarcey<{4>kkum I(rai)kava(l)a(ka) (t)e(va)nkutipperumakkalukku (Ai) ; A?<m>pati(n
ka)laficu pon kutut(tu) Iraiyilic(cu vai)tta cey Araikkala Itu mahasabhaipperumakkal
(Ira)ksai ||

Apparatus

{2) vaitta « vaitta at the beginning of this line is either superfluous or may be construed
with ekagram in the sense of ‘established’

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail ! Prosperity ! In the 2nd year of (the reign of ) king Rajakésarivarman, Pirantakan
Irungélan alias Siriyavélar of Kodumbaliir purchased and gave the following land for

>Epigraphia Indica, Volume XII, page 124.



feeding at noon with one sumptuous meal® one Brahmana (versed) in the Védas, in the
sacred temple (srikoyil) of the god (perumandigal) of Tiruvi$aliir in Avaninarayana-
chaturvédimangalam, a dévadana and a brahmadéya on the northern bank (of the
Kaveri), as long as the moon and the sun (endure). He (also) paid fifty kalafiju of gold to
the great men (perumakka]) of Tévangudi as iraikaval’ for the one-eighth sey (of land)
purchased from Tayanarayana Bhatta-Somayajiyar of Tolir, on the northern bank of
the (channel called) Paramé$varavaykkal, (forming) the first padagam of the sadukkam of
Narayanapar............ Tirunarayanachcheéri got it exempted from the payment
of taxes and gave over (this) one-eighth sey (of land). This (charity is placed) under the
protection of the great men of the great assembly.
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